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Megjelenik minden vasár- 

nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kezdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 

Csütörtök, 1888. október 11. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

a Előfizetési árak : 
Egy évre . 6nt-kr 

Fél évre. . 3frt -kr 
Negyed évre. lírtő0kr 
Külföldre 1 évre 8 frt -kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 

mond-sorért vagy annak 
terfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta: 

tásnál 30 krajczár belyeg- 
dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A,Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági
, 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg
- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyi- 

tunk: 
Egy évre........ő frt -kr. 

Eéil évre..... . fr r. 

Negyed évre. . . . Ifrt50 kr. 

Külföldre egy évre . . 8frt -r. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogadtat- 

nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy
 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

A német császár EBécsben. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. okt. 9. 

A németek ifju, lelkes császárjának, mint 

minden ifju embernek, magasra törő vágyai 

lévén, már korábban elhatározott szándéka 

volt, hogy személyesen meglátogatja szövet- 

séges társait, ekként bizalmas együttlétben 

megerősiti a szent baráti frigyet, melyet még 

dicső elődei megteremtettek volt. A német 

császár, mint a béke fejedelme, szeretné ki- 

egyenliteni s egymással kiegyeztetni mind 

amaz ellentéteket, melyek jelenleg a nagy- 

hatalmasságok között fennállanak s mint 

ilyenek a népek kedélyét felizgatják. Meglá- 

togatta tehát legelőbb is közeli rokonát, a 

minden oroszok czárját, a hol mint uralko- 

dót és mint rokont kitüntető szivességgel fo- 

gadták, de a nemzetközi politikára vonatko- 

zólag a legszigorubb tartózkodást tanusitotta 

vele szemben a czár. Semmiféle kivánságokat 

sem juttatott kifejezésre a czár s igy a szö- 

vetséges hatalmaknak nem kell azon fára- 

dozniok, hogy politikájukat a czáréval össz- 

hangba hozzák. 

Majd a svéd és dán királyokat, utóbb a 

német fejedelmeket látogatta meg az ifju 

császár s e hó 3-án Bécsbe jött, mint dicső- 

ségesen uralkodó királyunk vendége. Monda- 

nunk sem kell, hogy a fogadtatás minden 

tekintetben méltó volt az ifju császárhoz, 

méltó ama fogadásokhoz, melyben őt más 

helyeken részesitették. Sőt azt mondhatjuk, 

hogy melegségben, közvetlenségben, bizal- 

mas, testvéries együttlétben fölül is multa 

többi látogatásait. Hiszen csak az a négy 

pohárköszöntő, melyet a két uralkodó az ud- 

vari ebéden elhangoztatott, fényesen igazolja, 

hogy Bécsben nem csak az uralkodók udva- 

rias találkozási ténye történt meg, hanem 

közelebb jöttek a szivek érzelmei egymáshoz 

s külsőleg is kifejezést adtak annak, hogy a 

megkötött szövetség elválasztha- 

tatlan! 

És mi ebben látjuk legnagyobb erkölcsi 

hasznát a német császár bécsi látogatásának. 

Meg van pecsételve, meg van szilárditva ez- 

által a hármas szövetség: az európai béké- 

nek e hatalmas támasza. 

„Benső örömemnek és köszönetemnek adok
 

kifejezést, hogy szerencsés vagyok Ő felségét 

Vilmos császárt körünkben üdvözölhetni. A 

szivélyes, hű, felbonthatatlan barát- 

ság és szövetség érzelmeivel, mely 

minden népeink javára egyesit, iszom csá- 

szári vendégünk egészségére. Ezek voltak 

királyunk üdvözlő szavai. 

„Nem mint idegen jöttem ide - mondá 

Vilmos császár - hanem felséged kegye 

által már évek óta kitüntetve, istenben bol- 

dogult nagyatyám szent hagyomá- 

nyát követve. Kipróbált és törhe- 

tetlen barátság érzelmével iszom mé- 

lyen tisztelt szövetséges társamért, Ő felsége 

Ausztria császárja s Magyarország királyá- 

ért!" 

Lehet-e ily mély értelmű nyilt kijelentések 

után kételkedni abban, hogy az európai béke 

áldásainak biztositására kötött hármas szö- 

vetség elég erős? Balgaság lenne. S épen 

azért tartjuk mi oly kiválóan fontosnak és 

következményeiben világtörténeti jelentősé- 

günek a német császár bécsi látogatását, 

mert általa tiszta világitásba lett helyezve a 

szövetség czélja: Európa békéjének megóvása. 

S mert meggyőződtünk, hogy Németország 

és Ausztria-Magyarország között olyannyira 

igaz, őszinte és erős a kölcsönös szerződés, 

hogy nincs többé szükség kettőjük közt po- 

ltikai magyarázatokra, a jogok fejtegetésére. 

Bécsből Rómába megy a német császár 

Umberto király és a pápa látogatására. Jól 

A „Székelyfölde tárczája. 

A jó szivekről. 

(A „Jó sziv" javára okt. 6-án a kéezdivásá
rhelyi jótekony 

nőöegylet altal rendezett zártkörü tarsas e
stélyen felolvasta 

Dobay János.) 

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! 

Sajnálattal kell bejelentenem, hogy Nagy Gyula 

m. kir. erdőfelügyelő ur közbejött akadályok m
iatt 

felolvasását nem tarthatta meg. Nekem tehát 
azon 

igen nehéz feladat jutott, hogy őt pótoljam. 
Hogy 

fog-e ez - habár részben is - sikerülni, nem 

tudom, de az esetleges hiányokért ne engem, 
ha- 

nem a közbejött akadályokat méltóztassék vá- 

dolni. 

Tisztelt hallgatóim! 

ÉEletemben ezer okom volt a női „jó sziv"-eket 

áldani és átkozni is, de mindig hódolattal hajolta
m 

meg azon jó szivek előtt, kik a szenvendő embe- 

riség boldogitását tüzték ki czélul maguk elé. 

Alig hangzott fel az a nagy jajkiáltás, melyet 

az elemi csapások által okozott nyomor sajtolt 
ki 

magyar testvéreink kebeléből, s már országunk 

szivében, a fővárosban, tömörülni kezdettek n
agy- 

lelkü miniszterelnöknénk vezetése alatt a jósziv
ü 

hölgyek, hogy segitsenek az árvizkárosultak
on. 

Talán nem szükséges leirnom azon fényes ünnep
- 

ségeket, miket a „Jó sziv a mult nyáron re
nde- 

zett, s csupán az eredményt kell konstatálnom, 

hogy eddig közel másfél százezer forint gyült be 

a „Jó sziv" egyesület pénztárába. 

Az a lelkes mozgalom, mely a fővárosban meg- 

indult, nem hagyhatta érintetlenül a vidéki jószivü 

hölgyeket sem. Az ország minden részében mele- 

gen karolták fel az emberbaráti szeretet jó ügyét, 

adakoztak s mulatságokat rendeztek, s hogy a sok 

fáradság nem ment kárba, mutatja az eredmény. 

A „Jó sziv" eszméje elhatott hozzánk is, s mi 

is összegyültünk, hogy meghozzuk áldozatunkat 

az emberbaráti szeretet oltárára; én tehát nem 

tudok ellenállani a vágynak, hogy ne üdvözöljem 

a megjelent jó sziveket azon meleg érdeklődésért, 

melyet ügyünk iránt tanusitani kegyesek voltak. 

Ezeknek előrebocsátása után engedjék meg, 

hogy a női jó szivekről szerzett tapasztalataimat 

mondjam el, mert azt hiszem, hogy a „Jósziv" es- 

télyén legilletékesebb a szivekről és azok cselek- 

vényeiről beszélni. 

Tehát kezdjük a legelején. 

A női szivekben a gyermekévekben a legelső 

érzemény a tetszvágy. Még azon korban, midőn 

a gyermekleányka annyira öntudatlan, hogy min- 

den megbotránkozás nélkül felül a bácsik ölébe s 

egész természetesnek találja a bajuszokba bele- 

kapaszkodni, - még azon korban is megtaláljuk 

a legnagyobb résznél a tetszvágyat. Egy-egy fé- 

nyes holmi, egy-egy ékes kis ruha egészen bol- 

doggá teszi, azt szivesen mutogatja, s boldog, ha 

valaki dicséri, Mintha csak érezné, hogy a nönek 

hatalma és fegyvere azon varázsban rejlik, mel
yet 

a női szépség és báj a férfi-szivekre gyakorol. A 

gyermeki szivben a fájdalom, bánat, harag, re- 

mény, szerelem, szóval minden más érzelem m
ég 

ismeretlen, de a tetszvágy, az már a zsenge kor
- 

ban megvan és megmarad mind örökkön örök
ké. 

Az évek mulnak, a gyermekből hajadon lesz s a 

sziv is átalakul. Ah, ki tudná leirni azon érzé
se- 

ket, melyek ilyenkor a női szivet eltöltik! A re- 

mény, vágy, titkos epekedés és édes szerelem 

váltakoznak egymással; minden érzés s min
den 

indulatroham ujabb bájt kölcsönöz a nönek. 
Ez a 

sziv legérdekesebb korszaka. Minden nap 
egy-egy 

uj érzésre tanitja, mig végre a mindenható sze- 

felem minden más egyebet kizárva, egyedüli 

birtokosa marad a szivnek, és ilyenkor a nő
i sziv 

a legnemesebb s a nő maga a legtökéletesebb, 

mert a szerelmes nő inkább angyal, mint e
mber. 

Ha a leányka szeret, csupán csak szeret
ni tud s 

minden más érzemény ki van zárva. A szeret
ő nő 

tud hős lenni, ha kell; feláldozza magát, m
int egy 

martyr; lemond és megbocsát; nem isme
r gyülő- 

letet, irigységet, s bármily mostoha körülmények 

között igaz és jó, mert szivében csupán csa
k egyet- 

len érzelem honol: a szerelem, mely fe
lemel és 

megnemesit. Önök, tisztelt uraim, már láttak 

szerelmes nőt, s haláttak, bizonyára igazat
 adnak 

nekem. Mi férfiak nagy önteltségünkben m
inden 

szépet és jót a magunk számára szeretnenk elkapa- 
; 

ritani, de azért ha igazságosak akarunk lenni, 
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fog esni a látogatás a harmadik szövetséges- 
nek is s boldog lesz az olasz nép, midőn a 
béke fáklyájával kezében üdvözölheti köré- 

ben a béke egyik erős oszlopát! Kisérje oda 

is a szövetséges nemzetek hű népeinek sze- 
rencse-kivánata! 

(P. V.) 

Az országgyülés teendői. 

Az országgyülés tudvalevőleg e hó 15-re van 
egybehiva, de miután királyi leirat által napolta- 
tott el, lehet, hogy a képviselőház első ülését csak 
szerdán, okt. 17-én, fogja tartani, mint a Bud. 
Corr. irja. 
A miniszterelnök szándéka már az első ülésben 

négy nagyfontosságu, államháztartásunkra nagy- 
ban kiható előterjesztést nyujtani be. Az első az 
1888-ki költségvetésről, a második az italmérési 
jogról, a harmadik a regále megváltásáról és a ne- 
gyedik a pénzügyi igazgatás rendezéséről szóló 
törvényjavaslat. 

A jövő évi költségvetés kiadási részében, 
kivéve az államadóssági kamatokat, ugyanazon 
keretben mozog, mint az idei költségvetés; a hol, 
főkép a rendkivüli költségvetésben, megtakaritás 
lehetséges volt, a kormány előterjesztésében azt 
keresztül is vitte. A bevételek tetemes többletet 
mutatnak fel, ugy, hogy a mérleg teljesen meg fog 
felelni a miniszterelnök által annak idején tett ama 
nyilatkozatnak, hogy az 1889-ki költségvetés csak 
nagyon csekély deficzitet fog felmutatni. 
Az italmérési jogról és az ezzel kapcsolatban 

álló regále-megváltásról szóló törvényjavaslat 
annak idején, mikor az enduete-tárgyalások foly- 
tak, teljes szövegükben már publikálva lettek, 
azóta pedig nagyobb változáson nem mentek át. 
Csakis az a százalékszám, mely a meghatározandó 
összegből kezelési költség czimén lesz le- 
vonandó, nincs még véglegesen megállapitva. 
Rendkivüli jelentőségüama terjedelmes törvény- 

javaslat is, mely a pénzügyi közigazga- 
tás reformját öleli fel. Központositva lesz eja- 
vaslat értelmében a pénzügyminiszterium összes 
közegeinek és kirendeltségeinek teendője megyén- 
kint, kerületenkint egy-egy hivatalban. Véget fog 
vetni ez a törvény amaz anomaliának, hogy az 
adókivető és adóbeszedő, a dij- és illetékkiszabási 
hivatalok, a pénzügyi adminisztrácziónak egyéb 
közegei mind külön-külön intézkedtek, ugy, hogy 
a felek gyakran tényleg nem tudták, mennyi 
tulajdonképen az állam iránti adókötelezettsé- 
güknek összege. Ez, a miniszteriumra nagy szer- 
vezési munkát rovó reform kezdetben sem fogja 

az állam terheit szaporitani, de idővel még az 
állami költségek tetemes redukcziója is lehetséges 
lesz ezen a czimen. 

Mivel a képviselőház pénzügyi bizottsága a jövő 
évi állami költségvetés tárgyalásával minden 
esetre hosszabb ideig lesz elfoglalva, valószinü, 
hogy a regále megváltásáról és az italmérési jog- 
ról szóló törvényjavaslat tárgyalására, mivel a 
kormány azokat már 1889. január 1-jével akarja 
életbeléptetni, egy külön bizottság lesz kikülden- 

dő, ugy, hogy e törvényjavaslatok, mihelyt a bi- 
zottság jelentését beterjeszti, esetleg a véderőről 

és a honvédségről szóló törvényjavaslatok letár- 
gyalása után napirendre lesznek tüzhetők. 

A pénzügyi igazgatás rendezéséről szóló tör- 
vényjavaslat is oly sürgős, hogy annak letárgya- 
lása még ez évben kivánatos. Ezen, valamint több 
más miniszteriumok által beterjesztendő, fonto- 
sabb törvényjavaslatok tárgyalásának ideje külön- 
ben attól fágg, mennyi ideig fog a költségvetési 
vita elhuzódni. 

A regále megváltásáról szóló törvény, ha a jövő 
év elején életbe is fog lépni, még nem jelenti azt, 
hogy ama nagy pénzügyi müvelet is, mely 
a megváltással jár, a közel jövőben keresztül lesz 
viendő. Addig is, mig az egyes megváltási össze- 
gek meg nem lesznek állapitva, ez pedig a törvé- 
nyek életbeléptétől számitva, a legjobb esetben 
hat hónapot fog igénybe venni, pénzügyi müvelet- 
ről szó sem lehet, ugy, hogy a regále-kötvények 
értékesitése csak a jövő évben várható, a mikor 
az állam a megváltást tényleg eszközli, már csak 
azért is, hogy kamatveszteséget ne szenvedjen. 

SZEMLE. 
Vilmos császár Bécsből, hol négy napig élvezte 

uralkodónk szivélyes vendégszeretetét, a legszebb 
emlékekkel s a legkellemesebb benyomással szom- 
baton távozott el. Uralkodónk a magas vendéget 
elkisérte Mürzstegbe, hol nagy udvari vadásza- 
tok rendeztettek, melyekben részt vett Vilmos 
császár is. Mürzstegből a német császár az uti 
programm szerint ma (szerdán) utazott el Rómá- 
ba, hol szintén nagymérvü előkészületeket tettek, 
hogy a fogadtatást minél fényesebbé tegyék. Az 
olasz főváros már is igen élénk. Százötvenezerre 
becsülik az idegenek számát, kik a német császár 
látogatása alkalmából rendezendő ünnepségekre 
Rómába fognak menni. Bizonyosnak mondják, 
hogy Vilmos császár e hó 12-én a Vatikánban is 
látogatást fog tenni. - Mint a „Kreuzzeitung"- 
nak Londonból jelentik, egy amerikai távirat 
figyelmeztette az olasz rendőrséget, hogy Vilmos 
császár római tartózkodása alatt jól vigyázzon, 
minthogy a newyorki anarchisták e pillanatban 
ftelettébb gyanus erélyt fejtendik ki. 

* 

Az ő Felsége által megleczkéztetett Strossma- 
zer püspök állitólag táviratot intézett a pápához, 
melyben furcsa módon indokolja magatartását. 
A sok badarság közül, melyek táviratában foglal- 
tatnak, érdekes lesz megemlitenünk, hogy mivel 
igyekszik mentegetni „állitólag hazafiatian" cse- 
lekedeteit. „Ugyan már évek óta behatóan foglal- 
kozom milliónyi nemkatholihus szláv testvéreim 
hitvallásával, - mondja Strossmayer - de örven- 
detes büszkeséggel vallhatom ma be, csak azért, 
hogy a katholikus szentegyház kar- 
jaiba vezessem őket. Kiváncsiak vagyunk 
rá, vajjon mit szólnak ehhez maguk az oroszok. 
Erdekes ez is: „A magyarok politikai czélját ké- 
pezi teljes elnyomatása szláv testvé- 
reimnek. Hogy olvasóink fogalmat alkothas- 
sanak maguknak a távirat tartalmáról, megemlit- 
jük még, hogy a püspök ő Felségét mindig csak 
mint császárt emlegeti, királyról nem tesz emli- 
tést sehol. Ha hiteles a táviratnak a lapok által 
közölt szövege, - a mi még nincs teljesen eldönt- 
ve - ugy nyilvánvaló, hogy Strossmayer a pápát 
félre akarja vezetni. De ez aligha fog neki sike- 
rülni. 

Bulgária ismét nyugtalanitó elem kezd lenni az 
immár nyugodtabbá és biztosabbá vált európai 
helyzetben. Oroszország, bár látszólag csende- 
sen viselte magát, pillanatra sem szünt meg iz- 
gatni nemcsak Bulgáriában, hanem Maczedoniában 
is. Nelidov orosz nagykövet a „Times" hire sze- 
rint arra ösztökéli a portát, hogy a maczedoniai 
bolgároknak ne engedjen községi jogokat, mig 
viszont Maczedoniában az orosz ágensek fárad- 
hatlanul szitják a nép elégedetlenségét. De mi 
több, az oroszok minden lehetőt megtesznek a 
bolgár klerusnak a bolgár kormány ellen való 
föllázitására, a miért ez a portátói semminemü 
engedményt sem tud kicsikarni. Mindezek a fon- 
dorlatok meghiusitják azt a reményt, hogy a ma- 
czedon kérdés békésen lesz megoldható. Egyedül 
a porta oldhatná meg, ámde a szultán nagyobb 
orosz befolyás alatt áll, már pedig a kérdés bekés 
megoldása ellenkeznék Oroszország érdekeivel. 

Október 6-ika IKolozsvártt. 

Hazudnak, kik azt mondják, hogy nincs többé 
nemzeti lelkesülés, hogy kihait már a hazaszere- 
tet érzete az emberi szivekből s helyétrut haszon- 
lesés, hiuságból eredő hazafiaskodás foglalta volna 
el. Szép példával czáfolta meg ez állitást a kolozs- 
vári egyetemi ifjuság, midőn okt. 6-ikát a nap 
szentségéhez méltó kegyelettel ülte meg. 
Méltán nevezhetni e napot szent napnak, a haza 

„nagypéntekének', mert most 39 éve e na- 
pon oltották ki a szabadság eszméje aposto- 
lainak életfáklyáit, mert e napon lett keresztre 
feszitve a független Magyarország. Te- 
hát illő is e napot megünnepelni. 
Napokkal ezelőtt plakátok hirdették e nap ün- 

nepélyességét. A következő tartalmas sorok hir- 
dették, hogy még él a kegyelet a nemzet martyr- 
jai iránt: 

„Polgártársak! A szabadság igéje él; negyven 
éve, hogy Messiások hirdették. . . Az ige győzött, 

meg kell adnunk, hogy egy szerelmes férfi soha- 
sem képes oly nagyszerü, fenséges tettekre, mint 
egy szerető nő. 

Az évek - vagy mondjuk, hónapok - ismét 
mulnak, a hajadonból asszony lesz s e lépés ismét 
a szivnek egy jelentékeny átalakulását jelenti, 
vagyis, helyesebben, a női sziv a férjhezmenetel 
után veszi fel valóságos jellegét. A milyen bizo- 
nyosan mondhatjuk, hogy minden szerelmes haja- 
don angyal, ép oly bizonyosan állithatjuk, hogy 
sok ilyen angyalból láttunk rövid idő alatt ördö- 
göt kifejlődni. És ennek igen természetes magya- 
rázata van. A mig a nő szeret, ezen érzés feltét- 
lenül uralja a szivet, s a tiszta szerelem mindig 
nemes és fenséges, de ha a szerelem kihült, azok 
az érzések kerülnek felszinre, melyek a női sziv- 
ben inkább ki vannak fejlődve. Ha nem sérteném 
a tisztelt hölgyközönséget, kámondanám, hogy én 
bizony nem egy példát láttam arra, hogy a leg- 
szelidebb, legszemérmesebb hajadonokból olyan 
perlekedő, mérges, házsártos asszonykák lettek, 
hogy akárhányszor bámulva kérdeztem magam- 
ban, hogy ez a perlekedő száj tudott-e egykor 
oly elbájolóan, oly nyájasan mosolyogni, ezt a 
haragban égő arczot aranyozta-e meg al sze- 
mérmes pirulás biborfénye; s ezek a villogó sze- 
mek ragyogtak-e egykor oly szende fényben; szó- 
val a házasság a női szivekre egy nagy iskola, 
melyből egészen megváltozva, átalakulva kerül 
ki, hanem az a nő, ki házasságában boldog, az 

e 

mindig az az elragadó, kedves lény marad, a ki 
szerelmes leány korában volt. 
A női sziv, ez a csodálatos labyrinth, a szere- 

tetnek kiapadhatatlan forrása, mely kiterjed nem 
csak közvetlen környezetére, hanem az egész em- 
beriségre. Egy szerető nő boldogitja férjét, őr- 
angyala gyermekeinek, s e mellett szivében min- 
dig akad egy kis hely az emberbaráti szeretet és 
könyörületesség számára, mely őt arra ösztönzi, 
hogy mások szerencsétlenségén enyhitsen s hogy 
mindenkit boldoggá tegyen, s higyjék el nekem, 
hogy csak az tud igazán résztvevő, könyörületes 
lenni, ki maga is egészen holdog. A női sziv tehát 
igazán jó akkor lesz, ha a szeretet nemesitő be- 
folyása alatt áll. Ebből én - becses engedelmük- 
kel - azon következtetést vagyok bátor levonni, 
hogy a jelenlevő jó szivek mindnyájan érezték 
már azt a nemes, boldogitó érzeményt, mit szere- 
lemnek szoktak nevezni, s ezért én mindnyájuk- 
nak őszintén gratulálok. 
Nem czélom, tisztelt hallgatóim, ezuttal a sze- 

relem labyrinthusába belebocsátkozni, mert már 
a népdal szerint is a szerelem sötét verem, s nem 
szeretnék oly kérdés eldöntésébe fogni, mely, da- 
czára ezer költő és száz annyi tudós s még több 
lélekbuvár s legtöbb dilettáns okoskodásainak, 
egy megfejthetlen örök titok marad, - én csu- 
pán azon tétel igazságának bebizonyitására szorit- 
kozom, hogy egy nőt igazán nemessé és nagygyá 
csak a mindenható, örök szeretet tehet. Ez az 

érzés képesiti a nőt, hogy hivatását a családban 
és társadalomban betöltse. A szeretet adott életet 
a „Jó sziv" egyesületnek, mely egy országrész 
nyomorát akarja gyógyitani, a szeretet vezérelte 
a kézdivásárhelyi jótékony nőegyesületet, hogy az 
országosan megindult mozgalomban részt vegyen, 
s végre a szeretet hozott mindnyájunkat össze, 
hogy tehetségeink szerint áldozzank ember- 
társaink szenvedésének enyhitésére; mert vannak, 
tisztelt hallgatóim, országos szerencsétlenségek, 
midőn sem az államkormányzat, sem a hatóságok 
nem segithetnek s melyeknek orvoslására egyedül 
a társadalom van hivatva. A társadalom szive: a 
nő, könyörületre indul, felveszi a szerencsétlenek 
ügyét, mozgalmat indit, biztat, áldoz és fárad, a 
fillérekből százezreket gyüjt, és kész a segitség. 
A kézdivásárhelyi hölgykoszoru megtette kö- 

telességét. Legyenek tehát ugy a kezdeményező 
nőegylet, mint a megjelent jó szivek üdvözölve a 
jótékonyság és emberbaráti szeretet mezején ! Ki- 
vánom, hogy az a keresztényi szeretet, mely a mai 
estélyt létrehozta, legyen állandó. 
Ezeknek elmondása után még csak annyit kivá- 

nok megjegyezni, hogy én ezen felolvasó-asztal 
mellől sokszor és sokat csipkelőöztem női hallga- 
tóimmal s talán nem egyet meg is bántottam; 
kérem tehát mai felolvasásomat javamra irni. 
Szivesen elismertem a női sziv jóságát, tehát 
nyilvánosan látható, hogy a javulás utján vagyok, 
s igérem, hogy azon is maradok, Ajánlom tehát 
magamat haligatóim kegyeibe 



gyujtott, lelkesitett. A magyar Kalvarián kilencz 
bitófa helye ... Martyrhalál, nagy idők ébredése 
hiv emlékezésre. ÜÖnnepeljetek velünk ! 
S a közönség, főleg az egyetemi ifjuság, kegye- 

letes érzettel, hazafias bánattal ment szombaton 
az egyetemi templomba, hol Dániel Joachim 
kegyesrendi házfőnök celebrálása mellett nagy 
gyászmise tartatott. 

Innen a belfarkasutczai református templomba 
vonult a közönség, melynek sorai közt a szabadság- 
harcz nem egy bajnokát láttuk. A ref. templomban 
Herepei K. ev. ref. lelkész a meghatottság hang- 
ján emlékezett meg a 18 vértanuról. 

Délután négy órakor a redoute nagytermét, az 
alkalmatlan sürü eső daczára, nagy közönség töl- 
tötte meg. 
A programm első pontját, a gyászdalt, a kolozs- 

vári dalkör adta elő. Ezután Ádám Endre egyet. 
hallgató lépett az emelvényre s dr. Szász Beéla 
egyet. tanárnak különösen ez ünnepélyre irt ódai 
lendületü költeményét szavalta nagy hatással. 
Szerző és szavaló zajos tapsokkal lettek jutal- 
mazva. 

Lengyel Sándor e. h. alkalmi felolvasást tar- 
tott, melyben az ifjui lelkesülés nagy mérvben 
nyilatkozott. Erdekessé tették felolvasását a 18 
vértanu utolsó óráira vonatkozó epizodok. Tompa 
Camill Petőfi ,18485 cz. költeményét szavalta. Az 
ünnepélyt a kolozsvári dalkör által előadott Hym- 
nus zárta be. Tapsokban nem volt hiány. 
Él még a lelkesülés az ifju szivekben; csak adja 

az Isten, hogy e lelkesülés ne legyen lidérczfény, 
hanem örökké égő Vestatüz maradjon. Hth. 

Tanügy. 
Tájékozásul a szülöknek. 

A helybeli községi elemi fiuiskolában a folyó 
1888-9-ik iskolai évben a róm. kath. fiuk hit- 
oktatásban nem részesülhettek, mivel Kiss Gyula 
hitoktató ur a tanulók hitoktatását azon feltétel- 
hez kötötte, hogy menjenek a kantai gymnasium 
helyiségébe. De mivel a vall. és közokt. miniszte- 
rium világosan elrendelte, hogy a különböző fele- 

kezetek hitoktatói a hittan tanitása végett a közs. 
iskolai helyiségben kötelesek megjelenni, ennél- 
fogva a közs. fiuiskolába járó, róm. kath. vallásu 
tanulókat nem lehetett s a miniszteri rendelet 
szem előtt tartásával nem is volt szabad arra uta- 
sitani, hogy azok hittan-tanulás végett idegen he- 
lyiségbe menjenek. Azonban iskolaszékünk a tan- 
felügyelőségnél s a tanfelügyelő ur a kerületi fő- 
esperes urnál már megtették a szükséges lépése- 
ket, s igy remélhető, hogy a róm. kath. hitokta- 

tásra nézve is iskolánkban mielőbb helyre fogállani 
a törvényszerü állapot. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. okt. 9-én. 

Kovács István, M. Székely János, 
isk.-sz. elnök. isk.-sz. jegyző. 

Levelezés. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. okt. 9. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 
Becses lapja 80 ik számában megirtam volt azt 

a szomoru tényt, hogy „a kézdivásárhelyi községi 
fiuiskolában ez iskolai évben még nem tanitottak 
a r. kath. növendékeknek vallástant", Kies Gyula 
hitoktató ur jónak látta erre azt válaszolni, hogy: 
„Van aki, denincsen a kiket tanit- 
son*; s hogy „tanukkal tudja bebizonyitani, 
hogy ő a róm. kath. főelemi (!) iskolában vára- 
kozott a községi iskola növendékeire a vallás- 
oktatásra kitüzött órákban. A községi iskolába 
felmenni nem tartozik. 
Kiss Gyula ur e válaszával a szü- 

löőket szándékozott félrevezetni. 
Azért kötelességemnek tartom reá röviden vá- 
laszolni. 

Ismételten kijelentem, hogy ma sincs aki a 
községi fiuiskolában vallástant tanitson; Kiss 
Gyula ur kötelességét nem akarván tudni, máig 
(okt. 9-ig) sem jött föl a községi fiuiskolába tani- 
tani. Pedig jól tudja, hogy a nepoktatási törvény 
végrehajtása tárgyában 1877. aug. 26 án 21,678. 
sz. alatt kiadott miniszteri rendelet határozottan 
kimondja, hogy: „A községi iskolában a 
különböző felekezetü vallástanitók 
az órarendben, a számukra kijelölt 
időben kötelesek megjelennis a hit- 
és erkölcstant a kiszabott időben 
tanitani." 
Ez elég világosan van kimondva, nem kell 

hozzá kommentár. Aztán meg hogy felettes ható- 
sága is ekként rendelkezett a hitoktató urnak, ar- 
ról is meg vagyok győzödve. 

Tartozik tehát Kiss Gyula ur följárni a községi 
iskolába: 

1-ször, mert a törvény ugy rendeli; 

2-szor, mert a tanitó van a gyermekekért s nem 
megforditva; 

3-szor, mert a gyermekek nem tudhatják, hogy 
hol van a főelemi iskola, mivel ilyent ma sem 
a törvény, sem senki mivelt ember nem ismer, an- 
nál kevésbé a kis gyermekek, s mivel ilyen váro- 
sunkban sincsen; 

4-szer, mert a nevelés szabályaival ellenkezik s 
egészségi szempontokból is rég elitélt dolog, hogy 
félórai távolságra akár kellemes, akár kellemetlen 
időben a gyermekek járjanak a tisztelendő urhoz; 

5-ször azért is, mert maga Kiss Gyula ur is föl- 
járt a községi iskolába 2 éven keresztül s csak 
most nem teszi ezt, a mikor önérdeke - fizetése 
hátrálékban léte miatt - előtérbe lépett. Hol van 
itt a hitbuzgóság ? 
Ha tehát Kiss Gy. ur ezek után sem fogja kö- 

telességét tudni és tenni, nem gondolhatunk róla 
egyebet, mint hogy hitoktatói, lelkészi hivatását 
helytelenül fogja föl, s mint ilyet - legnagyobb 
sajnálatunkra - kénytelenek leszünk a legfelsőbb 
hatóságok figyelmébe ajánlani; mert gyermekeink 
vallásos oktatását tovább is elhanyagolni engedni 
ninos szándékunkban. 

Egy katholikus szűlő. 

Különfélék. 
- Áthelyezés. Dr. Sinkovics Aurél, városunk 

köztiszteletben álló tehetséges ifju orvosa, ki ed- 
dig a közös hadseregnél volt főorvos, áthelyezte- 
tett a 24-ik honvéd-zászlóaljhoz hasonló minő- 
ségben. Egyelőre 8 havi próbaszolgálatra rendel- 
tetett ki s aztán véglegesittetni fog. A honvédség 
egy kitünő tehetségü orvost nyert benne. 

- A kézdivásárhelyi jótékony nőegyesűlet a „Jó 
sziv” javára folyó hó 6-án társasestélyt rendezett, 
mely azonban a rendező bizottság buzgólkodása 
daczára kevés közönséget tudott összehozni. De 
ha az anyagi eredmény nem mondható is fényes- 
nek, annál nagyobb a szellemi siker, melyet ugy 

a programm, mint az ezt követő tánczmulatság 

kivivott. Az estély fénypontját mindenesetre Dr. 
Szacsvay Gyuláné urholgy éneke képezte. Először 

népdal-egyveleget, másodszor a „Lili-keringő"-t 
énekelte zenekiséret mellett. A hatás mindkét 
piésznél tökéletes volt. A közönség gyönyörrel 
hallgatta a tiszta, erőteljes, csengő hangot, mely 

iskolázottság tekintetében messze felül áll a dilet- 
tantismus szinvonalán, s minden számnál tapssal, 
kihivással s a rokonszeny ezer külső jelével tün- 
teté ki a kedves énekesnőt, ki - mint társadalmi 
életünk uj alakja - ezen alkalommal szerepelt 
először. Bizonyosan állithatjuk, hogy Dr. Szacs- 
vayné urhölgy teljesen megérdemli a hizelgő 
nesalogány" czimet, melyet a közönség neki hire 
után előlegezett. Vajha még többször is meg- 
szerezné nekünk azon műélvet, melyben a „Jó 
sziv" estéjén részesitett. A műsor más két pont- 
ját Dobay János felolvasása és Csiszár Sándor ur 
szavalata képezé. Az előbbit lapunk mai számá- 
ban veszik olvasóink. Csiszár Sándor ur a „Sza- 
már" czimü humoros költeményt szavalta szép 

hatással. Műsor után kitünően sikerült tánczestély 
volt, mely éjfél után ért véget. Az estély jöve- 
delme 58 frt.; 

Felülfizettek : Özv. Cserey Jánosné 6 frtot, Báró 
Szentkereszty Stephanie 2 trtot, Benedek örnagy, 
Ponory S. elnök 1-1 frt 20-20 krt, Csiszár J. 
60 kr, Sinkovics Ottó 50 krt, Dr. Szini, ifj. Jakab 
István, Nagy Lajosné 40-40krt, Sándor Kálmán, 
X. y., Tóth István, N. N., Dr. S. Aurél, Barthos 
Károly, ifj. Benkő István, ifj. Jancsó Mózes, Papp 
János, Szabó Mózesné, ifj. Nagy József, Erdős, 
Erdős, N. N. 20-20 krt. ö. 
- A trőnörökös Görgényben. Rudolf trónörökös, 

a walesi herczeg, Ottó és Frigyes főherczegek, 
valamint a vadász-társaság többi tagjai okt. 8-án 
reggel 7 óra 48 perczkor Szász-Régenbe érkeztek, 
hol a magas vendégeket a nagy közönség lelkesült 
éljen-riadallal fogadta. A radnóthfái udvari pavil- 
lonnál a trónörököst, br. Kemény Kálmán főispán- 

nal élükön, számos főur várta, kiket ő fensége a 
walesi herczegnek bemutatott; ezután Kemény 

br. főispántól tudakozódott a vadállomány mi- 
lyensége felől. Kemény főispán sajnálattal tudatta 
a trónörökössel a vadnyomozóknak a vadállomány 
kedvezőtlen voltáról tett jelentését. Ezután a 
trónörökös a walesi herczeggel Teleky gróf foga- 
tán lelkes éljenzések közt Görgénybe hajtatott. 
Itt a kastélyban a társaság megreggelizett, majd 
összegyült a kastély udvarában, hol élénk társal- 

gás folyt. Különösen Frigyes és Ottó főherczegek 

nagy érdeklődéssel és szivélyességgel társalogtak 

főurainkkal. E közben a braganzai herczeg is 
megérkezett s az egész társaság a vadászterületre 

indult. A vadászat az első napon eredménytelen 
volt. 

- ldőjárásunk. A hét gyönyörü napokkal ked- 
veskedett. A folytonos déli légáramlat csaknem 
nyári hőséget hozott. Szerdán reggel alkalmunk 
nyilt egy ritkán előforduló természeti tűnemény- 
ben gyönyörködni. Mig a keleti égbolton fényesen 
emelkedett fel a nap, addig délről sürüsötét felhő 
nyomult előre. Reggel fél nyolczórakor iszonyu 
villámlások és mennydörgés között 
megindult a zápor s napsütés mellett kaptunk egy 
olyan égiháborut, minő még ez évben nem volt. 
A viharfelhők lassanként elfödték az egész eget s 
véget vetettek a ritka szép tüneménynek. 

- Eiltérestély. A kézdivásárhelyi jólékony nő- 
egyesület f. hó 18-án fillérestélyt rendez. Házi- 
asszonyok: Csiky Józsefné és Nagy Lajosné. Házi- 
kisasszony: Nagy Ida. Fillérlovag: Benkő István. 
Műsor: Szaval Gyárfás Borcsa. Énekel Páll Ven- 
czel, hegedüvel kiséri Csiszár Sándor. Belépti dij 
20 kr. Zenedij a tánczos uraktól 50 kr. Kezdete 
fél 8 órakor. 

- Halálozás. Csikosekefalvi Fodor Dávid, Csik- 
megye törvényhatósági bizottságának évek során 
át részint választott, részint virilis tagja, köztisz- 
telet- és becsülésben álló birtokos, 60 éves korá- 
ban folyó évi okt. hó 4 én d. u. 6 és fél órakor 
hagymázban rövid szenvedés után elhunyt. Te- 
metése 6-án volt közrészvét mellett. 
- Talált tárgyak. A rendőrségnél következő ta- 

lált tárgyak vannak letéve: 1. Egy kis nyakék, 
(aczél-kereszt) mely a „Jó sziv" estélye után ta- 
láltatott a tánczteremben. 2. Egy rézkarikába fü- 
zött kulcs-csomó. Igazolt tulajdonosaik átvehetik. 
- Kivégzés. Szimics Jánost, a trieszti rabló- 

gyilkost, Budapesten kivégezték. Pénteken reggel 
olvasták fel előtte a kir. kuria itéletét, mely a ha- 
lálos itéletet helybenhagyja, s ő Felsége legfelsőbb 
elhatározását, melyben megengedi, hogy a kivég- 
zés megtörténjék. Ugyanakkor Szimicsnek tudtára 
adták, hogy szombaton reggel meg kell halnia. A 
rablógyilkos nyugodtan vette tudomásul az itéle- 
tet. S nyugodt, mondhatni közönyös magaviseletet 
tanusitott egészen utolsó perczéig. Jó étvágygyal 
evett és sokat czigarettázott. A mellé rendelt lel- 
kész sokkal izgatottabb volt, mint ő. Szombaton 
reggel nagyszámu közönség jelenlétében Kozarek 
hajtotta végre a halálos itéletet s ezzel a bünös 

I elvette méltó büntetését. 

Hirdetményes levelező-lapok. 
Hirdetményes levelező-lapok forgalomba hoza- 

tala tárgyában a közmunka- és közlekedési minisz- 
ter a következő rendeletet bocsátotta ki: 
Azon czélból, hogy hazai iparosaink, gyáro- 

saink és kereskedőink a postai levelező-lapokat is 
felhasználhassák üzleti hirdetményeiknek minél 
szélesebb körben leendő terjesztése érdekében, el- 
határoztam, hogy „Hirdetményes levelező-lapo- 
kat" léptetek életbe, melyek az alábbi részletes 
határozmányok szerint fognak kiállittatni s a 
posta- és távirdahivatalok, nemkülönben a franco- 
jegy-árusitók utján forgalomba hozatui. 

1. Az, a ki „Hirdetményes levelező-lapokat" 
kiván forgalomba hozatni, ez iránt a közmunka- és 
közlekedésügyi magyar királyi miniszterhez tar- 
tozik folyamodni. A kérvényben megjelölendő : 
a) a megrendelő fél neve és lakása; b) a közzé- 
teendő hirdetmények pontos szövege; c) forga- 
lomba hozandó levelező-lapok mennyisége. 

2. A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. mi- 
niszter fentartja magának a jogot, hogy a kért 
hirdetményes levelező-lapok kiállitását engedé- 
lyezze, vagy a kérelem teljesitését megtagadja. 
Ha a miniszter valamely folyamodó által kérelme- 
zett hirdetményes levelező-lapok kiállitását és 
forgalomba hozatalát engedélyezné, folyomodó 
erről külön e czélra szánt s folyó számmal ellátott 
hivatalos kiadványnyal fog értesittetni. Ezen hi- 
vatalos kiadvány az engedély megadásáról szóló 
értesitésen s a teljesitendő fizetésekre vonatkozó 
utasitáson kivül a következő adatokat tartalmaz- 
za : a) megrendelő fél nevét és lakását; b) a meg- 
rendelt hirdetményes levelező-lapok mennyiségét 
(betükkel is kiirva); c) a bejelentett s helyben- 
hagyott hirdetmények szövegét; s végül: d) a 
lerovandó bélyegátalány összegét, a megrendelt, 
illetve engedélyezett hirdetményes levelező-lapok 
arányában kiszámitva. Ilyen hivatalos kiadvány 
minden folyamodónak, kinek megrendelése figye- 
lembe vétetik, két példányban fog kiadatni, s 
azok vétele után a folyamodó, mindenek előtt a 
posta utján elárusitandó hirdetményes levelező- 
lapok rendes jövedéki árát, vagyis darabonként 
két (2) krajczárt tartozik az értesitésben megje- 
lölt posta- és távirdaigazgatósági pénztárnál le- 
fizetni, ennek megtörténte után pedig a jelzett 
hivatalos kiadvány mindkét peldányát a buda- 
pesti fővárosi m, kir. pénzügyi igazgatóságnál, a 
bélyegátalány előirása és lerovása czéljából be- 



mutatni tartozik. A nevezett m. kir. pénzügyi 

igazgatóság a nála bemutatandó hivatalo
s kiad- 

ványoknak hozzá szóló egyik peldányára r
ávezeti 

a fizetendő bélyegátalány bevételezése iránti meg
- 

hagyást s kiadja azt a m. kir. állampénztárnak 

X. Vámház), hol a vállalkozó által a fizetés 

nyomban teljesitendő. Az állampénztár ezen, a 

bevételezési meghagyással ellátott kiadványt, 

mint pénztári okmányt, visszatartja, a folyamodó- 

hnak szóló kiadványon pedig a teljesitett fizetést 

nyugtázza s azt a félnek kiszolgáltatja. 

3. A bélyegilleték a m. kir. pénzügyminiszte- 

rium ideiglenes vezetésével megbizott m. kir. 

miniszterelnök ur által mérsékelt átalányképen 

minden egyezer darab - legfeljebb nyolcz azo- 

nos szövegü hirdetményt tartalmazó levelező-lap 

után - tiz forintban állapittatott meg. 

4. Ha vállalkozó ugy a megrendelt hirdetmé- 

nyes levelező lapok jövedéki árának, valamint az 

azokért kiszabott belyegilletékeknek befizetését 

teljesitette, az ezekről szóló szabályszerü nyugtá- 

kat a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. mi- 

niszternél bemutatni tartozik, minek megtörténte 

tán a levelező-lapok a m. kir. államnyomdánál 

/ megrendeltetni, s azután forgalomba hozatni fog- 

nak A 2. pontban megállapitott fizetések teljesi- 

tése előtt a levelező-lapok nem állittatnak ki; t0- 

vábbá egy és ugyanazonos szövegü hirdetményes 

levelező lapból 50,000 példánynál kevesebb nem 

állittatik ki, s a kevesebb megrendelést tartalmazó 

kérvények el fognak utasittatni. 
5. A hirdetményes levelező-lapok darabonkint 

egy-egy krajczárért fognak a posta- és távirda- 

hivatalok és a franco-jegy árusitók utján eláru- 

sittatni. 
6. A m. kir. posta- és távirdahivatalok a hirdet- 

ményes levelezé-lapokat 100-100 darabot tartal- 

mazó csomagokban a franco-jegyek módjára ren- 

delik meg és azokról ugyanazon módon számolnak, 

mint a franco-jegyekről. 

7. A posta- és távirda-igazgatósági pénztárak 

az államnyomdánál, a kir. posta- és távirdahivata- 

lok pedig az előttes igazgatósági pénztár érték- 

jegy-raktáránál annak idején a hirdetményes 

levelező-lapokból megfelelő készletet rendelni kö- 

telesek. 
8. A hirdetmények a levelező-lap irásbeli közle- 

ményekre szánt oldalának csakis egyharmad ré- 

szét tölthetik be, a többi helynek irásbeli közle- 

ményekre kell fennmaradni. 
9. Jelen rendelet a közzététel napján lép ha- 

tályba. 
Budapest, 1888. október hó 8-án. 

Baross, s. k. 

186-ik közlemény 
a háromszélkmegyei „Erzsébet" árvaleány-nevelő in- 

tézet javára Haiolyka község lakosai által tett szives 
adakozásokról. 

Kanabé József 2 kr, Mátis Sándor 4 kr, Várda 

Ferencz ő kr, Kis János, Kaján István, Ferencz 

István, György András, Fekete Károly, Finta 

Mihály 2-2 1., Pakó Albert, Bakk Teréz, György 

Ferencz, ifj. Mátis Ferencz, Mátis Imre, Papp 

Sándor, id. Finta János, ifj. Finta János, Paka 

Elek, Vánda József, Pakó József 1-1 lit., Papp 

János 10 liter, Pappó János 8 liler, Finta András 

4 liter rozs, Pap Imre 2 kr, Bartha Lajosné 10 kr, 

Kaján Dénes, Pakó István, Kadi György, Nagy 

Mihály, Kovács Mózes, Pál István, Náni József 

121 fiter, Pap Pál, Pakuj Istvánné, Páll Dénes, 

György Sándorné 2-2liter rozs, Orbán Domokos, 
Pap Sándor 2-2 lit. árpa. 
Fogadják a nemes szivü adakozók az árvák 

nevében hálás köszönetünket. 
Kézdi-Vásárhely, 1888. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
,elnök. 

Vajna Károly, 
jegyző. 

A kézdivásárhelyi „Etudolf 
kórházról. 

Szeptemberhavi gondnoki jelentés. 

A magyar szent korona országai veres kereszt 

egylete központi szivélyes segélyezése mellett 

fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf" kórházra vo- 

natkozó szept.-havi gondnoki jelentésemet a kö- 

vetkezökben van szerencsém előterjeszteni: 

Szept. hó végével Baló László számvevő ur a 

kórháznal levő ellenőrzési könyveket számba vé- 

ve, lezárta s azokból a következő eredmények 

tüntek ki: 
A szept. havában elfogyasztott zsiradék, "főze- 

lék és zöldségek értéke, folyó ár szerint számitva 

4 frt 48 kr, a pénztárba utaltatott. 
Aug. haváról ápolás alatt maradt 8 férfi, 8 nő, 

összesen 11 beteg. 

Szept. hóban felvétetett 12 férfi, 7 nő, össze- 

sen 19 beteg. Apoltatott összesen 20 férfi, 10 nő. 

együtt 30 beteg. 

Ézen beteg-létszámból elbocsáttatott gyógyul- ! 

va férf 10, nő 4, összesen 14, javulva férfi 1, 

nő 2, összesen 2. 
Meghalt 1 férfi. 
Egész fogyaték: 12 férfi, 6 nő, összesen 18. 

Okt. hóra ápolásra maradt férfi 8, nő 4, ösz- 

szesen 12. 
Szept. hóban volt ápolási nap 357, a 50 kr = 

178 frt 50 kr. 

Kovács Károly pénztáros ur havi forgalmi 
kimutatása. 

Bevételek: 

Pénzmaradvány a mult hóról . . 174 frt O4 kr. 

Apolási dijból . . 2836 frt -kr. 

Külön rendelvény. ..... 2 frt -kr. 

Spiczer Jakabtól kórházi szerekért 2frt 560kr. 
A hó folytán elfogyasztott termé- 
nyek értéke .rdkr. 
Pénzmaradvány a hó végén 80 frt 74 kr. 

Összesen 499 frt 76 kr. 

Kiadások: 

Wertán testvérek számlája -frt50kr. 

Kóorházi aprólékos kiadásokra 15 frt - kr. 

Keserü Györgynek egy öl fáért . 6 frt 27 kr. 

Bajka M.2m 2 frt 87 kr. 

Nagy Pálnak 8 hecto buzáért . 14frt47 kr. 

Sechneidlei J. N. számlája . . 129 frt O6 kr. 

Szőecs József ur számlája 2frt l5kr. 

Kalán Jánosnak 2 öl fáért 12 frt 67 kr. 
30 frt 78 kr. 
2frt 76kr. 

László Ferencznek 6 hecto buzáért 
Szigeti Marinak félhavi illeték . 
Opra J.-né és társának meszelésért 9 frt -kr. 

Sárkány Gyuláné utazási költsége. 19 frt 17 kr. 

Solyomi Ferencz urnak 8 h. buzáért 36 frt 93 kr. 

Marti Jánosnak 2 hecto buzáért . 9 frt O7 kr. 

Mihály Antalnak 2 hecto buzáért 9 frt O7 kr. 

Réthi Mihálynak 1 öl tüzifáért . 6frt O7 kr. 

Mátyás M.-nak 1 és fél h. kukoricza 5 frt O7 kr. 

Kórházi aprólékos kiadásokra 10 frt -kr. 

Német Jánosnak 6 és fél h. buzáért 26 frt 13 kr. 

Erdő Bálintnak 11 darab cserépért Ilírt90kr. 

Kovács Simonnak 1 sertésért . . 8frtO7kr. 

Máthé Istvánnak ő kalangya zsupért 2frt -Er. 

Sárkány Gyuláné főáp.-nő 1/2 h. fiz. Sfrt8lkr. 

Benczur Judit főápolónő haviilletm. 17 frt 88 kr. 

Aczél Mari segéd-ápolónő fizetése. 7frtö2kr. 

Szolga és szolgáló fizetésébe . 12 frt -kr. 

Hus árába 27 frt 42kr. 

Tej árába 12 frt -kr. 

Füszernemüi.. 14 frt 14kr. 

Dr. Sinkovics Ignácz ur fizetése. . 100 frt - kr. 

Jancso Géza urnak gyogyszerekért 8lfrt8lkr. 

Hó folytán elfogyasztott termé- 
nyekért . 4frt48kr. 

Molnár Józsiás ur számlájára . 9 frt 84 kr. 

Összesen 499 frt 76 kr. 

Az előfordult betegségek nemeiről az orvosi 

jelentés fog felvilágosítással szolgálni. 

Tisztelt válaszemány! E hó folyamán is a gon- 

dos ápolás eredményezte azt, hogy 17 beteg bo- 

csáttatott ki ápolás alól. 
Koórházunkban annyi változás történt, 

saszza 
hogy 

ajánlja 
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meg- M fennirt valódi borviz kapható nagyban és kicsinyben Kézdi-Vásárhelyt
t 

Fejér János raktárosunknál. 

Óvás1!! 

Miután az utóbbi időben a borvizek elárusitásánál nagy- 

mennyiségüű csempészett vizekkel visszaélések történnek, 

ebből kifolyólag van szerencsénk a t. fogyasztó közönség ér- 

dekében nyilvánosságra hozni, jó indulattal értesitvén, hogy 

a kászonjakabfalvi mélt. Balázsi Lajos ur kizáróla- 

gos tulajdonát képező borvizet f. évi október 15-től 

nem szurokkal, hanem a dugaszra ragaszltott „KÁSZONI 

FŐKUT" feliratu kerek papirczédulákkal látandjuk
 

el, mely körülményt a n. é. közönségnek szives figyelmébe 

Benczur Judit főápolónő betegsége miatt a vidék- 

ről egy segéd-ápolónő, Szigeti Mari, félhóra be- 

hivatott segédkezni; azalatt Sárkány Gyuláné 

szabadságoltatása után visszaérkezvén, az ápolás 

vezetését átvette. Szigethi Mari azonnal elbocsát- 

tatott, mert a beteg-létszám nem igényel annyi 

ápolónőt. Kórházunkban rend, tisztaság és pon- 

tosság van mindig; ezért kórházunkat az érdekel- 

tek figyelmébe ajánlom. 
Mely jelentésem után tisztelettel maradtam 

Kézdi-Vásárhelytt, 1888. okt. 4. 

Szöcs József 
polgármester, 

kórházi gondnok. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

Hirdetés. 

Alólirott van szerencsém a t. közönséggel 

tudatni, hogy elvállalok minden pipere 

(masamod) munkákat divatszerü elké- 

szitésre, átalakitásra és kitakaritásra. Laká- 

som a mészpiaczon a város házában van. 

A t. közönség becses pártfogásába maga- 

mat ajánlom. 

Kézdi Vásárhelytt, 1888. okt. 9. 

PIBLINGER TEKLA. 

Ad. 428. és 429. árv. 

ex 1888. 

Árverési hirdetmény. 
Kézdi-Vásárhely város árvaszéke ezennel 

közhirré teszi, hogy kiskoru Turóczi Ilka, 

Vilma, Mári, Ida és Rózának a kézdivásár- 

hely-kantai 75. sz. tjkevben A 1879. hr. 

sz. a. bejegyezve levő bolthelyiségök 1888. év 

deczember hava I5-ik napján d. e. 10 órakor a 

helyszinén a legtöbbet igérőnek készpénz 

lefizetése mellett örök áron el fog adatni; 

kikiáltási ár 1800 írt; bánatpénz ennek 

100/0-a. 

Miről vásárolni szándékozók ezennel érte- 

sittetnek azon kijelentéssel, hogy az árverési 

feltételeket az árvaszéknél a rendes hivatalos 

órák alatt bármikor megtekinthetik. 

Kézdi Vásárhely város árvaszékének 1888. 

október 1-én tartott üléséből. 
Szőcs József, 

árv.-sz. elnök. 

hazafias tisztelettel 

A FELÜGYELŐSÉG. 

Nyomatott Szabó Albernél Kézdi-Vásárhelytt, 


